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Attention California Residents:
WARNING: This product contains chemicals known to 
the State of California to cause cancer, birth defects 
and other reproductive harm.

Avis aux résidents de la Californie:
AVERTISSEMENT: cet appareil contient des produits 
chimiques qui, selon l’état de Californie, peuvent 
causer le cancer, un handicap congénital ou d’autres 
troubles liés à la reproduction.

ONE YEAR LIMITED WARRANTY 
(VALID ONLY IN THE US AND CANADA)

For detailed Warranty Instructions and Information 
visit: 
http://www.hmdxaudio.com/customer-support/
warranty-1yr

To obtain warranty service on your HMDX product, 
contact a Consumer Relations Representative by the 
telephone number or email address for your country 
of residence. Please make sure to have the model 
number of the product available.

USA
cservice@hmdxaudio.com
1.800.753.3000
8:30am–7:00pm EST M–F
CANADA
cservice@homedicsgroup.ca
1.888.225.7378
8:30am–5:00pm EST M–F

GARANTIE LIMITÉE D’UN AN 
(VALIDE UNIQUEMENT AUX ÉTATS-UNIS ET AU CANADA)

Pour de plus amples renseignements et instructions 
au sujet de la garantie, veuillez visiter le site : 
http://www.hmdxaudio.com/customer-support/
warranty-1yr

Pour obtenir un service couvert par la garantie 
pour votre produit HMDX, contacter un représentant 
de notre service à la clientèle par téléphone ou 
par courriel aux coordonnées pour votre pays de 
résidence. N’oubliez pas d’avoir en main le numéro 
de modèle de votre produit avant de contacter notre 
service à la clientèle.

É.-U.A.
cservice@hmdxaudio.com
1.800.753.3000
8:30am–7:00pm EST L–V

CANADA
cservice@homedicsgroup.ca
1.888.225.7378
8:30am–5:00pm EST L–V

GARANTÍA LIMITADA POR UN AÑO 
(VÁLIDO SÓLO EN ESTADOS UNIDOS Y CANADÁ)
Para instrucciones detalladas de su Garantia e 
información visite: 
http://www.hmdxaudio.com/customer-support/
warranty-1yr

Para obtener servicio de garantía en su producto 
HMDX, contacte al representante de relaciones de 
usuarios usando el teléfono o dirección de email en 
su país de residencia.  Por favor asegúrese de tener a 
mano el número de modelo de su producto.

EE.UU.
cservice@hmdxaudio.com
1.800.753.3000
8:30am–7:00pm EST M–F
CANADÁ
cservice@homedicsgroup.ca
1.888.225.7378
8:30am–7:00pm EST M–F

WARRANTY (OUTSIDE NORTH AMERICA)

WARRANTY - AUSTRALIA 
(ONE YEAR LIMITED WARRANTY) 
We or us means HoMedics Australia Pty Ltd ACN 31 
103 985 717 and our contact details are set out at 
the end of this warranty; You means the purchaser 
or the original end-user of the Goods. You may be a 
domestic user or a professional user; Supplier means 
the authorised distributor or retailer of the Goods 
that sold you the Goods in Australia and New Zealand; 
and Goods means the product or equipment which 
was accompanied by this warranty and purchased in 
Australia and New Zealand.

For Australia:
Our Goods come with guarantees that cannot be 
excluded under the Australian Consumer Law. You are 
entitled, subject to the provisions of the Australian 
Consumer Law, to a replacement or refund for a major 
failure and for compensation for any other reasonably 
foreseeable loss or damage. You are also entitled, 
subject to the provisions of the Australian Consumer 

Law, to have the Goods repaired or replaced if the 
goods fail to be of acceptable quality and the failure 
does not amount to a major failure. This is not a 
complete statement of your legal rights as a consumer.

For New Zealand:
Our Goods come with guarantees that cannot be 
excluded under the Consumer Guarantees Act 1993. 
This guarantee applies in addition to the conditions and 
guarantees implied by that legislation.

The Warranty
HoMedics sells its products with the intent that they 
are free of defects in manufacture and workmanship 
under normal use and service. In the unlikely event 
that your HoMedics product proves to be faulty within 1 
year from the date of purchase due to workmanship or 
materials only, we will replace it at our own expense, 
subject to the terms and conditions of this guarantee. 
The warranty period is limited to 3 months from the 
date of purchase for products used commercially/
professionally.

Terms and Conditions:
In addition to the rights and remedies that you have 
under the Australian Consumer Law, Consumer 
Guarantees Act of New Zealand or any other applicable 
law and without excluding such rights and remedies 
warranty against defects:
1. The Goods are designed to withstand the rigors of 

normal household use and are manufactured to 
the highest standards using the highest quality 
components. Whilst unlikely, if, during the first 
12 months (3 months commercial use) from their 
date of purchase from the Supplier (Warranty 
Period), the Goods prove defective by reason of 
improper workmanship or materials and none 
of your statutory rights or remedies apply, we 
will replace the Goods, subject to the terms and 
conditions of this warranty.

2. We do not have to replace the Goods under this 
Additional Warranty if the Goods have been 
damaged due to misuse or abuse, accident, 
the attachment of any unauthorised accessory, 
alteration to the product, improper installation, 
unauthorised repairs or modifications, improper 
use of electrical/power supply, loss of power, 
malfunction or damage of an operating part from 
failure to provide manufacturer’s recommended 
maintenance, transportation damage, theft, 
neglect, vandalism, environmental conditions or 
any other conditions whatsoever that are beyond 
the control of HoMedics. 

3. 

4. 

This Warranty does not extend to the purchase 
of used, repaired or second-hand products or to 
products not imported or supplied by HoMedics 
Australia Pty Ltd, including but not limited to those 
sold on offshore internet auction sites. 
This Warranty extends only to consumers and does 
not extend to Suppliers.

5. Even when we do not have to replace the Goods, 
we may decide to do so anyway. In some cases, we 
may decide to substitute the Goods with a similar 
alternative product of our choosing. All such 
decisions are at our absolute discretion.

6. All such replaced or substituted Goods continue to 
receive the benefit of this Additional Warranty for 
the time remaining on the original Warranty Period 
(or three months, whichever is the longest).

7. This Additional Warranty does not cover items 
damaged by normal wear and tear including 
but not limited to chips, scratches, abrasions, 
discolouration and other minor defects, where the 
damage has negligible effect on the operation or 
performance of the Goods.

8. This Additional Warranty is limited to replacement 
or substitution only. As far as the law permits, we 
will not be liable for any loss or damage caused 
to property or persons arising from any cause 
whatsoever and shall have no liability for any 
incidental, consequential or special damages.

9. This warranty is only valid and enforceable in 
Australia and New Zealand.

Making a Claim:
In order to claim under this Warranty you must return 
the Goods to the Supplier (place of purchase) for 
replacement. If this is not possible, please contact 
our customer service department by email: cservice@
homedics.com.au or at the address below.
• All returned Goods must be accompanied by 

satisfactory proof of purchase which clearly 
indicates the name and address of the Supplier, 
the date and place of purchase and identifies 
product. It is best to provide an original, legible 
and unmodified receipt or sales invoice.

• You must bear any expense for return of the Goods 
or otherwise associated with making your claim 
under this Additional Warranty.

Distributed in Australia by HOMEDICS AUSTRALIA 
PTY LTD, 14 Kingsley Close, Rowville, Victoria 3178. 
Distributed in New Zealand by Phoenix Distribution 
NZ Ltd, 7B Orbit Drive, Albany / North Shore 0757, 
Auckland, New Zealand.

UK  Jam Audio 2 year guarantee
Jam Audio offers a conditional 2 year guarantee on 
this product. 
For full terms and conditions:

 support@homedics.co.uk
 HoMedics Group Ltd, HoMedics House, Somerhill 

Business Park, Five Oak Green Rd, Tonbridge, Kent, 
TN11 0GP, UK

+44 (0) 1732 378557

F  2 ans de garantie Jam Audio e
Jam Audio offre une garantie conditionnelle de 2 ans 
sur ce produit. 
Pour les conditions générales, contactez votre 
distributeur local.

WWW. uk.jamaudio.com/distributors
 service.row@homedics.com
 HoMedics Group Ltd, HoMedics House, Somerhill 

Business Park, Five Oak Green Rd, Tonbridge, Kent, 
TN11 0GP, UK

NL  Jam Audio 2 jaar garantiee

Jam Audio biedt een voorwaardelijke garantie van 2 
jaar op dit product. 
Neem voor de volledige algemene voorwaarden 
contact op met uw lokale distributeur.
WWW. uk.jamaudio.com/distributors

 service.row@homedics.com
 HoMedics Group Ltd, HoMedics House, Somerhill 

Business Park, Five Oak Green Rd, Tonbridge, Kent, 
TN11 0GP, UK

IT  Garanzia di 2 anni di Jam Audioe
Jam Audio offre una garanzia condizionale di 2 anni su 
questo prodotto. 
Per i termini e condizioni completi:

 support@homedics.it
 HoMedics Italy SRL, Via Carducci 125, 20099 Sesto 

San Giovanni, (MI), ITALY
+39 (02) 9148 3342

ES  Jam Audio: garantía de 2 años e
Jam Audio le ofrece para este producto una garantía 
de dos años de duración, sujeta a una serie de 
condiciones.  
Pregúntele a su distribuidor local las condiciones 
generales de esta garantía:
WWW. uk.jamaudio.com/distributors

 service.row@homedics.com
 HoMedics Group Ltd, HoMedics House, Somerhill 

Business Park, Five Oak Green Rd, Tonbridge, Kent, 
TN11 0GP, UK

FIN  Jam Audio 2 vuoden takuue
Jam Audio tarjoaa ehdollisen kahden vuoden takuun 
tälle tuotteelle. 
Täydelliset ehdot saa paikalliselta jälleenmyyjältä:
WWW. uk.jamaudio.com/distributors

 service.row@homedics.com
 HoMedics Group Ltd, HoMedics House, Somerhill 

Business Park, Five Oak Green Rd, Tonbridge, Kent, 
TN11 0GP, UK

DE  Jam Audio 2 Jahre Garantiee
Jam Audio bietet unter bestimmten Bedingungen eine 
2-jährige Garantie. 
Die allgemeinen Bedingungen für diese finden Sie hier:

 support@homedics.de
 HoMedics Group Ltd, HoMedics House, Somerhill 

Business Park, Five Oak Green Rd, Tonbridge, Kent, 
TN11 0GP, UK

+49 69 5170 9480

TR  Jam Audio 2 yıl garantilie
Jam Audio bu üründe 2 yıl koşullu garanti sunmaktadır. 
Hükümler ve koşulların tamamı için yerel dağıtıcınızla 
iletişime geçin:
WWW. uk.jamaudio.com/distributors

 service.row@homedics.com
 HoMedics Group Ltd, HoMedics House, Somerhill 

Business Park, Five Oak Green Rd, Tonbridge, Kent, 
TN11 0GP, UK

SV  Jam Audio 2 års garanti e
Jam Audio erbjuder en villkorlig 2 års garanti för 
denna produkt. 
För fullständiga villkor, kontakta din lokala distributör:
WWW. uk.jamaudio.com/distributors

 service.row@homedics.com
 HoMedics Group Ltd, HoMedics House, Somerhill 

Business Park, Five Oak Green Rd, Tonbridge, Kent, 
TN11 0GP, UK

RU  Двухлетняя гарантия Jam Audio e
Компания Jam Audio предоставляет на данное 
изделие условную двухлетнюю гарантию. 
Полную информацию о содержании и условиях 
гарантии можно получить у местного торгового 
представителя:
WWW. uk.jamaudio.com/distributors

 service.row@homedics.com
 HoMedics Group Ltd, HoMedics House, Somerhill 

Business Park, Five Oak Green Rd, Tonbridge, Kent, 
TN11 0GP, UK

DK  2-års garanti på Jam Audioe
Jam Audio tilbyder en betinget 2-års garanti på 
dette produkt. 
Kontakt din lokale forhandler for oplysninger om de 
komplette vilkår og betingelse:
WWW. uk.jamaudio.com/distributors

 service.row@homedics.com
 HoMedics Group Ltd, HoMedics House, Somerhill 

Business Park, Five Oak Green Rd, Tonbridge, Kent, 
TN11 0GP, UK

NO  Jam Audio 2 års garanti e
Jam Audio tilbyr en betinget 2 års garanti på dette 
produktet. 
Kontakt din lokale distributør angående vilkår og 
betingelser:
WWW. uk.jamaudio.com/distributors

 service.row@homedics.com
 HoMedics Group Ltd, HoMedics House, Somerhill 

Business Park, Five Oak Green Rd, Tonbridge, Kent, 
TN11 0GP, UK



EL  Εγγύηση 2 ετών της Jam Audioe
Η Jam Audio προσφέρει εγγύηση 2 ετών υπό 
προϋποθέσεις για αυτό το προϊόν. 
Για τους πλήρεις όρους και προϋποθέσεις, επικοινωνήστε 
με τον τοπικό διανομέα σας:
WWW. uk.jamaudio.com/distributors

 service.row@homedics.com
 HoMedics Group Ltd, HoMedics House, Somerhill 

Business Park, Five Oak Green Rd, Tonbridge, Kent, 
TN11 0GP, UK

CZ  2letá záruka na Jam Audio e
Jam Audio nabízí na tento produkt podmíněnou 
2letou záruku. 
Plné znění podmínek vám poskytne místní distributor:
WWW. uk.jamaudio.com/distributors

 service.row@homedics.com
 HoMedics Group Ltd, HoMedics House, Somerhill 

Business Park, Five Oak Green Rd, Tonbridge, Kent, 
TN11 0GP, UK

HU  Jam Audio 2 éves garanciae
A Jam Audio feltételekhez kötött 2 éves garanciát 
nyújt a termékre. 
A részletes feltételekről érdeklődjön a helyi 
forgalmazónál:
WWW. uk.jamaudio.com/distributors

 service.row@homedics.com
 HoMedics Group Ltd, HoMedics House, Somerhill 

Business Park, Five Oak Green Rd, Tonbridge, Kent, 
TN11 0GP, UK

PT  2 anos de garantia da Jam Audio e
A Jam Audio oferece uma garantia condicional de 2 
anos neste produto. 
Para termos e condições completas, contacte o seu 
distribuidor local:
WWW. uk.jamaudio.com/distributors

 service.row@homedics.com
 HoMedics Group Ltd, HoMedics House, Somerhill 

Business Park, Five Oak Green Rd, Tonbridge, Kent, 
TN11 0GP, UK

SK  2-ročná záruka Jam Audioe
Jam Audio ponúka na tento produkt podmienečnú 
2-ročnú záruku. 
Pre úplné podmienky kontaktujte svojho miestneho
distribútora:
WWW. uk.jamaudio.com/distributors

 service.row@homedics.com
 HoMedics Group Ltd, HoMedics House, Somerhill 

Business Park, Five Oak Green Rd, Tonbridge, Kent, 
TN11 0GP, UK

PL  2-letnia gwarancja firmy Jam Audioe
Jam Audio oferuje warunkową 2-letnią gwarancję na 
ten produkt. 
Jej pełne warunki są dostępne u lokalnego 
dystrybutora:
WWW. uk.jamaudio.com/distributors

 service.row@homedics.com
 HoMedics Group Ltd, HoMedics House, Somerhill 

Business Park, Five Oak Green Rd, Tonbridge, Kent, 
TN11 0GP, UK

BG  Jam Audio 2-годишна гаранцияe
Jam Audio предлага 2-годишна, подлежаща на 
определени условия гаранция за този продукт. 
Свържете се с Вашия местен дистрибутор за пълните 
условия и изисквания:
WWW. uk.jamaudio.com/distributors

 service.row@homedics.com
 HoMedics Group Ltd, HoMedics House, Somerhill 

Business Park, Five Oak Green Rd, Tonbridge, Kent, 
TN11 0GP, UK

RO  Jam Audio - garanţie de doi ani e
Jam Audio oferă o garanţie de 2 ani pentru acest 
produs în anumite condiţii. 
Pentru termeni şi condiţii complete, contactaţi 
distribuitorul local:
WWW. uk.jamaudio.com/distributors    

 service.row@homedics.com
 HoMedics Group Ltd, HoMedics House, Somerhill 

Business Park, Five Oak Green Rd, Tonbridge, Kent, 
TN11 0GP, UK

Audio Jam  ARe ضمان 2 عام  
 Audio يقدم 2 عام ضمان مشروط على هذا المنتج.

Jam
 لمعرفة الشروط والأحكام الرجاء الاتصال على.

.الموزع المحلي الخاص بك
uk.jamaudio.com/distributors WWW.  

service.row@homedics.com 
UK ,TN11 90GP ,Kent ,Tonbridge ,Five Oak Green Rd 

,Somerhill Business Park ,HoMedics House ,HoMedics 
Group Ltd 

To prevent possible hearing damage, do not listen at 
high volume levels for long periods.

Afin d’éviter d’éventuels problèmes d’audition, ne 
pas écouter à pleine puissance pendant une période 
prolongée.

Luister niet te lang naar geluid met een hoog volume 
om mogelijke gehoorschade te voorkomen.

Per evitare possibili danni all’udito, non ascoltare audio 
a livelli elevati di volume per lunghi periodi.

Con el fin de evitar lesiones auditivas, se aconseja no 
escuchar a un volumen excesivamente alto durante un 
periodo prolongado.

Välttääksesi mahdolliset kuulovauriot, älä kuuntele 
korkealla äänenvoimakkuudella pitkiä aikoja.

Um mögliche Hörschäden zu vermeiden, vermeiden Sie 
eine Einstellung von zu hoher Lautstärke über einen 
längeren Zeitraum.

İşitme duyusuna verebileceği zararı önlemek için 
yüksek sesle uzun süre dinlemeyin.

För att förhindra möjlig hörselskada, lyssna inte på 
högsta volym under längre perioder.

Во избежание повреждения органов слуха не 
рекомендуется прослушивание на большой 
громкости в течение долгого времени.
For at forhindre mulige høreskader bør du ikke lytte til 
høj musik i lange perioder.

For å hindre mulig hørselsskade, må du ikke lytte ved 
høye volumnivåer i lengre perioder.

Για να μην προκληθεί πιθανή βλάβη στην ακοή, μην 
ακούτε για παρατεταμένα χρονικά διαστήματα με υψηλά 
επίπεδα έντασης του ήχου.
Aby se zabránilo možnému poškození sluchu, 
neposlouchejte delší dobu hlasitý zvuk.

Az esetleges halláskárosodás elkerülése érdekében ne 
hallgassa hosszabb ideig nagy hangerőn.

Para evitar possíveis danos de audição, não ouça com 
um elevado nível de volume por períodos longos.

Nepočúvajte dlhodobo pri vysokej hlasitosti, aby ste 
predišli možnému poškodeniu sluchu.

Aby zapobiec uszkodzeniu słuchu, nie należy słuchać 
głośno muzyki przez dłuższy czas.

За предотвратяване на възможно увреждане на 
слуха, не слушайте на високи равнища на звука за 
продължителни периоди.
Pentru a preveni posibile leziuni ale urechii, nu vă 
expuneţi la niveluri ridicate de volum pentru perioade 
îndelungate.

لتجنب حدوث ضرر محتمل للسمع، لا تستمع في 
مستويات صوت عالية لفترات طويلة.

WEEE EXPLANATION 
This marking indicates that this product should not 
be disposed with other household wastes throughout 
the EU. To prevent possible harm to the environment 
or human health from uncontrolled waste disposal, 
recycle it responsibly to promote the sustainable 
reuse of material resources.

DECLARACIÓN DE LA DIRECTIVA DE RESIDUOS DE 
APARATOS ELÉCTRICOS Y ELECTRÓNICOS (WEEE)
Este símbolo indica que este artículo no se debe 
desechar junto al resto de los residuos domésticos 
en ningún lugar de la UE. A fin de prevenir los efectos 
perjudiciales que la eliminación sin control de los 
residuos puede tener sobre el medio ambiente o la 
salud de las personas, le rogamos que los recicle 
de forma responsable para fomentar la reutilización 
sostenible de los recursos materiales.

EXPLICATION DEEE
Ce marquage indique que ce produit ne devrait pas 
être jeté avec les ordures ménagères dans l’UE. Afin 
d’éviter toute mise au rebut inappropriée et nuisible 
pour l’environnement ou la santé, il faut recycler le 
produit de manière responsable afin de contribuer à la 
réutilisation durable des ressources matérielles.

WEEE ERKLÄRUNG
Diese Markierung zeigt an, dass dieses Produkt 
EU-weit nicht mit dem Hausmüll entsorgt werden darf. 
Um durch unkontrollierte Abfallentsorgung mögliche 
Schäden für die Umwelt oder die menschliche 
Gesundheit zu vermeiden, recyceln Sie verantwor-
tungsbewusst, um die nachhaltige Wiederverwertung 
von stofflichen Ressourcen zu fördern.

SPIEGAZIONE DIRETTIVA RAEE
Questo simbolo indica che il prodotto non deve essere 
smaltito insieme agli altri rifiuti domestici in tutti i 
Paesi UE. Per evitare possibili danni all’ambiente o 
alla salute umana dovuti a smaltimento incontrollato 
dei rifiuti e per promuovere il riutilizzo sostenibile dei 
materiali, riciclare il prodotto in maniera responsabile.

FORKLARING AF WEEE
Dette mærke indikerer, at dette produkt i EU ikke må 
bortskaffes sammen med andet husholdningsaffald. 
For at forhindre mulig skade på miljøet eller på 
mennesker pga. ukontr olleret bortskaffelse af 
affald bør produktet genanvendes på en ansvarlig 
måde for at fr emme bæredygtig genbrug af 

materialeressourcer.

VYSVĚTLENÍ K OZNAČENÍ WEEE
Toto označení určuje, že pr odukt by neměl být v 
Evropské unii likvidován s běžným domácím odpadem. 
Z důvodu ochrany před možným poškozením prostředí 
nebo lidského zdraví v důsledku nekontrolované 
likvidace odpadu produkt recyklujte. Podpoříte tím 
udržitelné opětovné využívání materiálních zdrojů.

WEEE ISMERTETŐ
Ez a jelölés azt jelzi, hogy a készüléket nem szabad 
háztartási hulladékként kezelni az EU-ban. A 
gondatlan hulladékkezelés káros környezeti és 
egészségügyi  
hatásainak megelőzése érdekében a terméket 
felelősen ártalmatlanítsa, hogy segítse az erőforrások 
fenntartható újrahasznosítását.

WYJAŚNIENIE SYMBOLU WEEE
Ten symbol oznacza, że na ter enie Unii Europejskiej 
danego produktu nie wolno wyrzucać wraz z innymi 
odpadami kom nalnymi. Aby zapobiec potencjalnemu 
zagrożeniu środowiska naturalnego lub zdrowia ludzi 
w wyniku niekontrolowanego wyrzucania odpadów, 
prosimy o odpowiedzialne działanie i poddawanie 
odpadów niebezpiecznych recyklingowi, co pozwoli 
na ekologiczne  
wykorzystywanie zasobów materiałowych.

VYSVETLENIE SYMBOLU WEEE 
Takéto označenie znamená, že tento pr odukt sa v 
celej EÚ nesmie likvidovať s ostatným odpadom z 
domácností. Zabráňte možnej škode na životnom 
prostredí alebo ľudskom zdraví, spôsobenej 
neriadenou likvidáciou odpadu a recyklujte ho 
zodpovedne. Podporíte tým trvalo udržateľné 
opakované používanie prírodných zdrojov.

МАРКИРОВКА WEEE
Эта маркировка обозначает, что на территории ЕС 
данное изделие запрещается выбрасывать вместе 
с прочими бытовыми отходами. Во избежание 
вредного влияния неконтролируемых отходов на 
окружающую среду и здоровье людей его следует 
отправить на соответствующую переработку 
в рамках программы устойчивой утилизации 
материальных ресурсов.
WEEE-UITLEG
Deze markering geeft aan dat het product niet mag 
worden weggegooid met ander huishoudelijk afval 
binnen de EU. Om mogelijke schade aan het milieu 
of de menselijke gezondheid door ongecontroleerde 
afvalverwijdering te voorkomen, dient u het product 
verantwoord te recyclen om het duurzaam hergebruik 
van materialen te bevorderen.
WEEE FORKLARING 
Dette merket angir at dette produktet ikke skal 
avhendes sammen med annet husholdningsavfall 
noe sted innen EU. For å forhindr e mulige miljøeller 
helseskader fra ukontrollert avfallsdeponering, skal 
produktet gjenvinnes på ansvarlig måte for å fremme 
bærekraftig gjenbruk av materialressurser.
WEEE-DIREKTIIVIN SELITYS 
Tämä merkintä osoittaa, että tuotetta ei tulisi hävittää 
muiden kotitalousjätteiden mukana EUmaissa. 
Virheellisestä jätehuollosta ihmisille tai ympäristölle 
aiheutuvien haittojen ehkäisemiseksi laite tulee 
kierrättää vastuullisesti materiaalien kestävän 
uudelleenkäytön edistämiseksi.
WEEE-FÖRKLARING 
Denna markering indikerar att denna produkt inte 
får avyttras med annat hushållsavfall inom EU. För 
att förhindra möjlig skada på miljö eller person från 
okontrollerat avfallsavyttrande, återvinn på ansvarsfullt 
vis för att främja det fortsatta återanvändandet av 
materialresurser.
ΕΠΕΞΗΓΗΣΗ ΑΗΗΕ 
Αυτή η σήμανση επισημαίνει ότι αυτό το προϊόν δεν 
πρέπει να απορρίπτεται με άλλα οικιακά απόβλητα σε 
όλη την ΕΕ. Για να μην προκληθεί ζημιά στο περιβάλλον 
ή στην υγεία λόγω μη ελεγχόμενης απόρριψης 
αποβλήτων, ανακυκλώστε το υπεύθυνα, προάγοντας τη 
βιώσιμη επαναχρησιμοποίηση των υλικών πόρων.
EXPLICAÇÃO WEEE
Esta marcação indica que este produto não deve ser 
eliminado com os restantes resíduos domésticos no 
espaço da UE. Para evitar um possível perigo para 
o ambiente ou a saúde humana na eliminação de 
resíduos não controlada, recicle com responsabilidade 
para promover a reutilização responsável de recursos 
materiais.

WEEE AÇIKLAMASI 
Bu işaret, bu ürünün Avrupa Birliği içerisinde diğer 
ev atıklarıyla birlikte atılmaması ger ektiğini belirtir. 
Kontrol dışı atık imhasından çevr eye ve insan 
sağlığına gelebilecek olası zararı önlemek amacıyla, 
maddi kaynakların sürdürülebilir şekilde yeniden 
anımını teşvik için geri dönüşümünü sağlayın.

مخلفات الأجهزة الكهربائية / الإلكترونية
يشير هذا الرمز إلى أن المنتج ينبغي عدم التخلص 
منه مع سائر المخلفات المنزلية الأخرى في جميع 

أنحاء الاتحاد الأوروبي. لتفادي احتمال وقوع الضرر 
على البيئة أو الصحة البشرية بسبب التخلص من 

النفايات بطرق غير خاضعة للضوابط، يُرجى إعادة 
تدويرها على نحو مسؤول لتعزيز إعادة الاستخدام 

المستدام للمواد.

© 2017 HMDX. All Rights Reserved.
QS-HXEPEM


